
- Ты уже посмотрел на мои обработанные травы? Если ты ещё этого не сделал, что дало тебе
право комментировать их? Помимо затраченного времени, умение аптекаря зависит также от
таланта. Насколько мне известно, участником номер один на прошлогодней продаже трав был
молодой человек, только что достигший совершеннолетия, верно? Если следовать твоей теории
- чем дольше ты учишься, тем лучше ты становишься - тогда какой смысл проводить собрания
аптекарей каждые пять лет и соревнования? В таком случае, каждый мог бы оставаться дома и
трудиться годами напролет, - Гу Е была по-настоящему раздражена, и начал проявляться её
красноречивый и аргументированный характер.

Гу Сяо, стоявший за своей внучкой, не мог не взглянуть на девочку в совершенно новом свете.
Похоже, обучение мудрого аптекаря сделало больше, чем просто раскрыло её талант, как в
обработке трав, так и в медицине, но также изменило её робкую личность. «Это очень хорошо.
Внучка Гу Сяо не должна быть тряпкой, об которую каждый может вытирать ноги!»

- Юная мисс говорит всю правду! Бай Чжи, поторопись и извинись перед этой девушкой! -
сказал Бай Цзи, молодой человек в лазурной одежде, его нежное лицо теперь стало холодным,
и в его красивых глазах читался гнев.

Всякий раз, когда его брат обращался к нему, называя его полное имя, Бай Чжи знал, что его
брат искренне зол, но все же, чувствуя несправедливость, он сказал:

- Эй, мы ещё не видели её работ. Откуда ты знаешь, что я был неправ? Как ты думаешь, какое
качество лекарственных трав может создать деревенская девочка 7-8 лет?

- Ты прав! - Гу Е внезапно согласилась с ним. Даже Бай Чжи был застигнут этим врасплох, но
то, что произошло потом, изменило цвет его лица. - Ты не должен просто верить всему, что ты
слышал, вместо этого ты должен увидеть это своими глазами. Откуда ты мог знать, что мои
лекарственные травы не являются хорошими лекарственными травами, ведь ты на них даже не
смотрел? Молодой человек, у меня есть для тебя совет. Не стоит так поспешно делать выводы!

Эта речь, произнесенная молодой девочкой примерно 7-8 лет, заставила всех улыбнуться. С
другой стороны, она была права, и никто не мог найти ничего плохого в том, что она сказала.

Бай Чжи разочарованно закатил глаза. Чтобы он не говорил, он должен был доказать свою
точку зрения своими действиями. Он взял обработанный кусок пепла (cortex fraxini) и
усмехнулся:

- Послушай, этот навык нарезки точно соответствует новичку.

- Ты прав, это была моя тренировка, когда я только начинала. Нарезка была не самой лучшей,
но посмотри, насколько сильно это намокло и высохло на солнце, повлияло ли это на
эффективность? - Гу Е вытащила ещё один кусок пепла из другой корзины. Режущее
мастерство на втором куске заметно улучшилось. - Этот пепел, от сбора, очистки, замачивания
и резки - всё это делалось мной самостоятельно. Эти две работы были сделаны с разницей в два
дня. А теперь взгляни на этот кусок.



Бай Чжи родился в семье торговца лекарственными травами. В других семьях дети сначала
начинали читать и писать; их семья начинала обучать своих детей с распознавания
лекарственных трав. Это означало, что они научились отличать травы ещё до того, как начали
учиться читать и писать. Естественно, он мог различить два куска пепла. Тот, который
показывала ему девочка, уже достиг высокого качества.

Тем не менее, он отказывался верить, что у этой маленькой девочки могли появиться такие
улучшения всего за два дня. Даже главный аптекарь Гу Шаомин, который был
общепризнанным гением в области лечебных трав, не мог так быстро стать лучше.

Прежде чем он смог что-то сказать, Мастер Чжао сказал хвалящим тоном:

- Да, метод создания пепла может быть простым, но чем проще процесс, тем больше навыков
он требует. Если ты действительно достигла этого за два дня, тогда, мисс, у тебя наверняка
светлое будущее!

- Спасибо мистер. Вы слишком добры! - смиренно сказала Гу Е с застенчивой улыбкой на лице,
на её щеках появились едва заметные ямочки.
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